RAMCOVA SMLOUVA O DiLO
podle § 2586 a nasl. obfanského zakoniku €. 89/2012
Sb. v platném znéni (dale jen , 0Z“)

Clanek 1. SMLUVNIi STRANY

Objednatel:
Mikrobiologicky ustav AV CR, v.v.i.

Videnska 1083, 142 20 Praha 4
ICO: 61388971

DIC: CZ61388971

Bankovni spojeni: Komerc¢ni banka

Cislo Gctu: 2866660287/0100

Zastoupeny: Ing. Jifi Hasek, CSc. — reditel

Zapsany v rejstriku verejnych vyzkumnych instituci
vedenych MSMT

Zhotovitel:

Genewiz Germany GmbH

BahnhofstraBe 86 Leipzig 04158, Spolkova republika
Némecko

ICO: HRB 109853

DIC: N/A

Bankovni spojeni: [*]

¢. uctu: [*]

zastoupeny: [*]

Spolecnost zapsana v obchodnim rejstfiku B vedeném
Okresnim soudem ve Frankfurtu nad Mohanem

uzavrely nize uvedeného dne, mésice a roku v disledku
skutecnosti, Ze nabidka zhotovitele byla objednatelem
vybrana ve vybérovém fizeni verejné zakdzky s ndzvem
,Vybrané masivné paralelni sekvenacni sluzby pro
projekty OP JAK v MBU — smlouva na 24 mésicli — ¢ast
5 - Parové sekvenovani knihovny/poolu 2x250 bp
v kvantité min. 5 Gb a primérné kvalité identifikace
nukleobazi na kaidy jednotlivy read (sekvenci)
minimalné 30 nebo vyssi (Phred quality score Q30) pro
alespori 60 % readti” jako nabidka nejvhodnéjsi tuto

ramcovou smlouvu o dilo (dale jen ,tato smlouva“).

FRAMEWORK CONTRACT FOR WORK
pursuant to Section 2586 et seq. of the Act No. 89/2012
Coll., the civil code, as amended (hereinafter referred
to as the "CC")

Article 1. CONTRACTING PARTIES

Client:

Mikrobiologicky ustav AV CR, v.v.i.

(Institute of Microbiology of the CAS)

Videnska 1083, 142 20 Prague 4

ID No.: 61388971

VAT No.: CZ61388971

Bank connection: Komercni banka (Commercial Bank)
Bank account: 2866660287/0100

Represented by: Ing. Jifi Hasek, CSc. - Director
Registered in the Register of Public Research
Institutions maintained by the Ministry of Education
and Science

Contractor:

Genewiz Germany GmbH

BahnhofstraRe 86 Leipzig 04158, Federal Republic of
Germany

ID No.: HRB 109853

VAT No.: DE317905342

Bank connection: Bank of America Europe DAC

Bank account: | NN

Represented by: David W. Yates

The company is registered in the Commercial Register B
maintained by Local Court of Frankfurt am Main

entered into on the day, month and year set out below
as a result of the Contractor's bid being selected by the
Client in the tender for the public contract entitled
"Selected Massively Parallel Sequencing Services for
OP JAK Projects at MBU - 24 Month Contract - Part 5 -
Pairwise sequencing of a library/pool of 2x250 bp in a
quantity of min. 5 Gb and an average nucleobase
identification quality per single read (sequence) of at
least 30 or higher (Phred quality score Q30) for at least
60% of reads") as the most advantageous bid this
framework contract for work (hereinafter referred to as
"this Contract").
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2.1.

2.2.

2.3.

2.4,

2.5.

€lanek 2. PREDMET SMLOUVY

Pfedmétem této smlouvy je Uprava zakladnich
podminek, za kterych budou mezi zhotovitelem
a objednatelem uzavirany dil¢i smlouvy o dilo
bude
zhotovitel na svlj naklad a na své nebezpeci

(objednavky), na zakladé kterych
provadét nize uvedené sekvenacni sluzby, jakoz
i prdva a povinnosti obou smluvnich stran

vyplyvajici z téchto vztahd.

dil¢ich
sekvenacni sluzby dle specifikace uvedené v

Pfedmétem objedndvek  budou
pfiloze €. 1 smlouvy, véetné dodani vyslednych
data objednateli a umoznéni mu jejich uziti

(dale jen ,,dilo”).

Objednatel se zavazuje radné provedena dila
prevzit a zaplatit zhotoviteli cenu za prevzaté
dilo véetné jeho soucasti. Dilo je provedeno, je-
li radné dokonceno a predano.

Zhotovitel odpovida za to, Ze dilo bude
provedeno v souladu se vSemi platnymi
pravnimi  predpisy, ¢eskymi technickymi

normami a touto smlouvou véetné vsech jejich
pfiloh.

Pfedmétem hodnoceni zadavaciho fizeni byla
nabidkovd cena za predpokladany objem
vzork(l. Objem vzorkd je predpokladanym
za 24

mésicl. To znamen3, Ze objednatel je opravnén

mnozstvim stanovenym orientacné
uréovat konkrétni mnozstvi a dobu plnéni
jednotlivych dil¢ich objednavek podle svych
aktudlnich potreb bez

okamzitych, resp.

penalizace ¢i jiného postihu ze strany
zhotovitele. Objednatel neni povinen zadat
zhotoviteli cely predpokladany objem stejné

jako zadat objem vyssi.

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

Article 2. SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

The subject of this Contract is the regulation of
the general terms and conditions under which
the Contractor and the Client will conclude
individual work contracts (orders), on the basis
of which the Contractor will perform the
sequencing services listed below at its own
expense and risk, as well as the rights and
obligations of both parties arising from these

relationships.

The subject of the individual orders will be

sequencing services according to

specification in Annex 1 to this Contract,
including the delivery of the resulting data to
the Client and enabling the Client to use them

(hereinafter referred to as the "Work").

The Client undertakes to accept the duly
executed Works and to pay the Contractor the
price for the accepted Work including its
components. The Work is executed if it is duly

completed and handed over.

The Contractor shall be

ensuring that the Work is carried out in
legal
regulations, Czech technical standards and this

accordance with all  applicable

Contract including all their annexes.

The subject of the tender evaluation was the
bid price for the expected volume of samples.
The sample volume is an estimated quantity
set indicatively over 24 months. This means
that the Client is entitled to determine the
specific quantity and period of performance of
individual orders according to its immediate or

actual needs without penalty or

sanction on the part of the Contractor. The
Client is not obliged to award the Contractor
the entire expected volume as well as to award

a higher volume.
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2.6.

3.1

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Nejedna se o ramcovou dohodu ve smyslu
ustanoveni § 131 a nésl. zdkona €. 134/2016 Sh.,
o zaddavani verejnych zakazek, ve znéni
pozdéjsich predpist (dale jen ,Z2ZVZ“), nybrz o
smlouvu

nepojmenovanou s ramcovym

prvkem.

€lanek 3. PREDANI VZORKU A KONTROLA JEJICH

KVALITY

Zhotovitel je povinen prevzit vzorky (dale jen
»,vzorky“) od objednatele, zkontrolovat jejich
kvalitu a provést dilo dle podminek uvedenych
v této smlouvé. Dodani vzork( zhotoviteli zajisti
objednatel na své naklady, pokud neni v této
smlouvé stanoveno jinak.

Okamzikem prevzeti vzork( prechazi na
zhotovitele nebezpedi skody na vzorcich.
Okamzikem prevzeti dila prechdzi na
objednatele nebezpeci skody na dile a pravo
uzivat vysledna data.

Objednatel zhotoviteli

provedeni dila nejpozdéji do 5 pracovnich dna

preda vzorky  k
ode dne potvrzeni objednavky ze strany

zhotovitele, pokud se smluvni strany

nedohodnou jinak.

Po prevzeti vzork( provede zhotovitel kontrolu
jejich kvality z hlediska vhodnosti povahy
vzork( k provedeni dila, a to bez zbytecného
odkladu, nejpozdéji vsak do 2 tydnl od dodani
vzorkd zhotoviteli.

Zhotovitel je povinen ve lhité tfech tydnd od

dodani vzork(l upozornit objednatele na
pfipadné vzorky s nedostate¢nou kvalitou.
V takovém pfipadé, je objednatel opravnén
zaslat novy vzorek, a to nejpozdéji do 5
kalendafnich dnG od doruéeni upozornéni
zhotovitele na  nedostate¢nou  kvalitu
predchoziho vzorku. Kontrola kvality nové

dodaného vzorku pak probéhne do 2 tydni od

2.6.

It is not a framework agreement within the
meaning of the provisions of Section 131 et
seq. of Act No. 134/2016 Coll., on public
procurement, as amended (hereinafter
referred to as the "PPA"), but an unnamed

contract with a framework element.

Article 3. SUBMISSION OF SAMPLES AND CONTROL OF

3.1

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

THEIR QUALITY

The Contractor is obliged to take over the

samples (hereinafter referred to as the
"Samples") from the Client, check their quality
and perform the Work according to the terms
and conditions of this Contract. The delivery of
the Samples to the Contractor shall be arranged
by the Client at its own expense, unless

otherwise specified in this Contract.

The risk of damage to the Samples passes to the
Contractor upon acceptance of the Samples.
Upon acceptance of the Work, the risk of
damage to the Work and the right to use the
resulting data shall pass to the Client.

The Client shall hand over the Samples to the
Contractor for the execution of the Work within
5 working days from the date of confirmation of
the individual order by the Contractor, unless
the parties agree otherwise.

Upon receipt of the Samples, the Contractor
shall carry out a quality check of the Samples in
terms of their suitability for the execution of
the Work without undue delay, but no later
than 2 weeks after delivery of the Samples to
the Contractor.

The Contractor is obliged to notify the Client of
any Samples of insufficient quality within three
weeks of delivery. In such a case, the Client is
entitled to send a new Sample within 5
calendar days of receipt of the Contractor's
notice of the insufficient quality of the previous
Sample. The quality control of the newly
delivered Sample shall then take place within 2
weeks of its delivery. If the newly delivered
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3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

4.1.

jeho doruceni. Nebude-li ani nové dodany
vzorek kvalitni a nebude prokazatelné vhodny k
provedeni dila, nebude zhotovitel povinen

takovy vzorek zpracovat dle ¢l. 3 této smlouvy.

Za Ucelem mozZnosti prfipadného opakovani
sekvenace, je zhotovitel povinen uchovavat
vzorky po dobu minimdlné 4 kalendarnich
tydnl od predani dila (tj. vysledkt) objednateli.

Zhotovitel je povinen umoznit objednateli
osobni predani vzork( pro vzorky zpracovavané
na Uzemi Ceské republiky.

Objednatel je opravnén zaslat vzorky zasilané za
pokojové teploty na Ucet zhotovitele.

Informace o diverzité vzorkd/knihoven/poolu a
pozadavcich na dodani sekvenacéni kontroly
(napt. PhiX) budou komunikovany ze strany
kazdou

objednatele pro jednotlivou

objednavku.

Clanek 4. LHUTA, MiSTO A ZPUSOB PLNENI

Zhotovitel se zavazuje dodat jednotliva dila vidy
nejpozdéji do 6 tydnl od doruceni vzork(
objednatelem.

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

4.1

Sample is not even of good quality and is not
demonstrably suitable for the performance of
the Work, the Contractor shall not be obliged to
process such Sample according to Article 3 of
this Contract.

In order to allow for possible repetition of the
sequencing, the Contractor is obliged to keep
the Samples for at least 4 calendar weeks after
the handover of the Work (i.e. the results) to
the Client.

The Contractor is obliged to allow the Client to
personally hand over the Samples for samples
processed within the Czech Republic.

The Client is entitled to send the Samples sent
at room temperature at the Contractor's
expense.

Information on sample/library/pool diversity
and sequencing control delivery requirements
(e.g. PhiX) will be communicated by the Client
for each individual order.

Article 4. TIME, PLACE AND METHOD OF
PERFORMANCE

The Contractor undertakes to deliver the
individual Works always within 6 weeks at the
latest from the delivery of the Samples by the
Client.
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4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

Zhotovitel je povinen vyslednd data dodat
objednateli elektronickou cestou ve formatu
FASTQ nebo jiném formatu dle pokynu
objednatele na e-mailovou adresu nebo pres
online platformu specifikovanou v objednavce.
Pro tyto Ucely objednatel v kazdé objednavce
specifikuje osobu opravnénou komunikovat za
objednatele ohledné zpracovani dila, véetné
osoby opravnéné k prevzeti dila. Timto se
povazuje dilo za predané a prevzaté. Objednatel
ma povinnost na své naklady zkontrolovat, zda
rozsah a kvalita dila (sekvenacénich vystup()
odpovida minimalnim parametrim
stanovenych zadavaci dokumentaci vybérového
fizeni/ptilohou této smlouvy, a to ve [haté 10
pracovnich dni od prevzeti dila a vysledky
kontroly komunikovat zhotoviteli. Zhotovitel
pro kazdou jednotlivou objedndvku uvede
kontaktni osobu, se kterou budou pfipadné
nesrovnalosti v rozsahu ¢i kvalité dila reseny.
Dokud nebude jak ze strany zhotovitele, tak ze
strany objednatele dosaZzena shoda na splnéni
¢i  nesplnéni  minimalnich  technickych
parametr( sekvenace, nesmi byt dilo v Zadném

pfipadé fakturovano.

Prodleni zhotovitele s dokoncenim a predanim
jednotlivych casti dila delsi jak 15 kalendarnich
dnd se povaZuje za podstatné poruseni
smlouvy, ale pouze v pfipadé, Ze prodleni
zhotovitele nevzniklo z ddvodl na strané

objednatele.

Zhotovitel je opravnén dokoncit a predat dilo i
pfed uplynutim stanovené I|hity plnéni a
objednatel je povinen dfive dokoncené dilo
(pFip. jeho cast) prevzit a v pfipadé splnéni
minimalnich  technickych parametrl také
zaplatit.

Misto pInéni je:

a) Videriska 1083, Praha 4, PSC: 142 20

b) Novy Hradek, PSC: 549 22,

c) Vestec u Prahy, PSC: 252 42,

d) Novohradska 237,
Trebon, PSC: 379 01.

Opatovicky  mlyn,

4.2.

4.3.

4.4.

4.6.

The Contractor is obliged to deliver the
resulting data to the Client electronically in
FASTQ format or other format as instructed by
the Client to the email address or via the online
platform specified in the individual order. For
these purposes, the Client shall specify in each
order the person authorised to communicate
on behalf of the Client regarding the processing
of the Work, including the person authorised to
take over the Work. The Work shall be deemed
to have been delivered and accepted. The
Client is obliged to check at its own expense
whether the scope and quality of the Work
(sequencing outputs) corresponds to the
minimum parameters set out in the tender
documentation/annex to this Contract within
10 working days of acceptance of the Work and
to communicate the results of the check to the
Contractor. The Contractor shall indicate for
each individual order the contact person with
whom any discrepancies in the scope or quality
of the Work shall be resolved. In no case shall
the Work be invoiced until both the Contractor
and the Client agree that the minimum
technical parameters of the sequencing have
been met or not met.

Delay by the Contractor in completing and
handing over individual parts of the Work for
more than 15 calendar days is considered a
material breach of this Contract, but only if the
Contractor's delay is not due to reasons on the
Client's side.

The Contractor is entitled to complete and
hand over the Work even before the expiry of
the specified performance period and the
Client is obliged to take over the previously
completed Work (or part thereof) and, if the
minimum technical parameters are met, to pay
for the Work.

The place of performance is:
a) Videnska 1083, Praha 4, ZIP code 142 20
b) Novy Hradek, ZIP code 549 22,
c) Vestec u Prahy, ZIP code 252 42,
d) Novohradska 237, Opatovicky mlyn,
Trebon, ZIP code 379 01.
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4.5.

4.6.

4.7.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

Zhotovitel je povinen uchovavat dila (tj.
dobu
minimalné 6 kalendarnich mésict od predani

vysledky) v digitdlni podobé po

dila (tj. vysledk(l) objednateli.

Na platformach umoznujicich parové cteni a
flexibilitu
v nastaveni délky cteni je zhotovitel povinen
poskytnout
moznostech sekvenace v nepdrovém rezimu
(napt. 1x150 bp, 1x300 bp nebo obdobné).

technicky  umoziujicich  také

objednateli informaci o

Zhotovitel je povinen umozZnit stazeni dat ze
serveru zhotovitele (pfistup do bezplatné
internetové  aplikace se  zabezpefenym
pfistupem, se zajisténim spravy objednavek a
pfistupu do databaze vysledk(i pro povérené
dodat

velkoobjemové data na externim pamétovém

osoby objednatele), pripadné

mediu.

Clanek 5. LICENENi UJEDNANI

Zhotovitel smlouvou

objednateli ¢asové neomezené vyhradni pravo

touto poskytuje

vyslednd data pouzit pro vlastni ucely.
Objednatel je opravnén v pripadé potreby
vyslednd data bez omezeni rozmnoZovat,
upravovat a predat ji tfetim osobam za ucelem

dosazeni cile, ke kterému jsou tato data urcena.

Zhotovitel touto smlouvou zaroven poskytuje
udélit
podlicenci k vyuziti vyslednych dat v rozsahu

objednateli pravo dalsim osobam

stejném ¢i mensSim, neZ je k tomu opravnén
objednatel.

Zhotovitel neni opravnén poskytnout licenci k
vyslednym datlm treti osobé.

Zhotovitel je povinen zdrzet se vykonu prava
uzit data nad ramec ucelu této smlouvy.

Uzemni rozsah licence je neomezeny.

4.7.

4.8.

4.9.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

The Contractor is obliged to keep the Works
(i.e. results) in digital form for at least 6
calendar months after the handover of the
Works (i.e. results) to the Client.

On platforms that allow paired reads and
technically also allow flexibility in setting the
read length, the Contractor is obliged to
provide the Client with information about the
sequencing options in unpaired mode (e.g.
1x150 bp, 1x300 bp or similar).

The Contractor is obliged to enable the
download of data from the Contractor's server
(access to a free internet application with
secure access, order management and access
to the
authorised persons), or to supply the bulk data

results database for the Client's

on external storage media.

Article 5. LICENSING ARRANGEMENTS

The Contractor grants the Client an unlimited
exclusive right to use the resulting data for its
own purposes. The Client is entitled to
reproduce, modify and transfer the resulting
data to third parties, if necessary, without
restriction, in order to achieve the purpose for
which the data are intended.

The Contractor also grants the Client the right
to grant sub-licences to other persons to use
the resulting data to the same or lesser extent
than the Client is entitled to do so.

The Contractor is not entitled to license the
resulting data to a third party.

The Contractor is obliged to refrain from
exercising the right to use the data beyond the

purpose of this Contract.

The territorial scope of the license is unlimited.
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5.6.

5.7.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

Odména za uziti dat je jiz v celém rozsahu
zahrnuta do ceny dila stanovené v této
smlouvé.

Objednatel neni povinen licenci vyuzit.

Clanek 6. CENA A PLATEBNi PODMINKY

Cena za dilo v€etné jeho soucasti (dale jen
»,cena dila“) je stanovena na zakladé nabidky
zhotovitele predloZené ve vybérovém fizeni na
zakazku jako cena maximalni a neprekrocitelna
a ¢ini 1 522 840,00 K¢ bez DPH. Cena dila bez
DPH je konec¢nd a obsahuje veSkeré naklady
spojené se zhotovenim a dodanim dila véetné
souvisejiciho plnéni.

Zhotovitel
sekvenacni sluzby dosahujici parametra kvality

je opravnén fakturovat pouze

a kvantity uvedené v Priloze ¢. 1. Doplrikové
k odhaleni

vstupnich vzork(, lze fakturovat nezavisle na

sluzby vedouci nizké kvality

sekvenacnich sluzbach.
DPH bude uctovana ve vysi urcené podle
pravnich predpis platnych ke dni uskute¢néni

zdanitelného plnéni.

V pfipadé, Ze prlimérnd roéni mira inflace

vyjadrena pfirdstkem primérného rocniho
indexu spotrebitelskych cen za uplynuly
kalendarni rok, vyhlasenou Ceskym

statistickym uradem, a to pokud by tato mira
inflace byla vy$si o minimalné 2 % oproti
predchozi primérné rocni mife inflace, ma
zhotovitel pravo valorizovat ceny dila o tento
rozdil mezi primérnymi ro¢nimi mirami inflace.

5.6.

5.7.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

The remuneration for the use of the data is
already included in full in the price of the work
set out in this Contract.

The Client is not obliged to use the license.

Article 6. PRICE AND TERMS OF PAYMENT

the Work
components (hereinafter referred to as the

The price for including its
"Work Price") is set on the basis of the
Contractor's offer submitted in the tender for
the public contract as the maximum and not to
be exceeded price and amounts to CZK
1,522,840.00. The Work Price, excluding VAT, is
final and includes all costs associated with the
execution and delivery of the Work, including
related performance.

The Contractor is only entitled to invoice for
sequencing services that meet the quality and
quantity parameters specified in Annex 1.
Additional services leading to the detection of
low quality input Samples may be invoiced
independently of the sequencing services.

VAT will be charged at the rate determined in
accordance with the legislation in force on the
date of the taxable supply.

In the event that the average annual inflation
rate, expressed as an increase in the average
annual consumer price index for the preceding
calendar year, as published by the Czech
Statistical Office, and if this inflation rate is at
least 2% higher than the previous average
annual inflation rate, the Contractor shall have
the right to index the prices of the Work by this
difference annual

between the average

inflation rates.
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6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

Cena dila bude uhrazena na zakladé dariovych
dokladl (faktur) vystavenych zhotovitelem po
prevzeti jednotlivych casti dila objednatelem,
se splatnosti do 30 dnli ode dne doruceni
danového dokladu objednateli. Faktura musi
mit vSechny potfebné nalezitosti podle
platnych pravnich predpisd. Prodavajici je
povinen dle instrukci objednatele v objedndvce
na fakturu uvést text: ,,Financovano z projektu
OP JAK Mluvime s mikroby — porozuméni
mikrobidlnim interakcim v konceptu One
Health, registracni Cislo
Cz.02.01.01/00/22_008/0004597.“ nebo
z projektu opP JAK
Photomachines - Reorganizace

fotosyntetickych bunék za ucelem vysoké

»Financovano

produkce terapeutickych peptidd, registraéni
¢islo €Z.02.01.01/00/22_008/0004624.“ nebo
,Financovano z projektu OP JAK RNA4T - RNA
pro terapii, registracni Cislo
Cz.02.01.01/00/22_008/0004575.“
,Financovano z projektu OP JAK AdAgriF —

nebo

Pokrocilé metody redukce emisi a sekvestrace
sklenikovych plynG v zemédélské a lesni
krajiné pro mitigaci zmény klimatu, registracni
Cislo CZ.02.01.01/00/22_008/0004635.“
Fakturu je prodavajici opravnén zaslat také

elektronicky na adresu
finance@biomed.cas.cz. Kupujici preferuje
zaslani elektronické faktury.

Darlovy doklad nespliujici predepsané

nalezitosti bude objednatelem vracen do dne
splatnosti danového dokladu k opravé, Ihita
splatnosti pocind bézet znovu ode dne doruceni
opraveného ¢i nové vystaveného danového
dokladu.

Povinnost objednatele uhradit fakturu je
splnéna dnem odeslani fakturované ¢astky na
z Uctu objednatele.

Zadné

Objednatel zhotoviteli

zalohy.

neposkytne

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

The Work Price will be paid on the basis of tax
documents (invoices) issued by the Contractor
after the acceptance of individual parts of the
Work by the Client, with due date within 30
days from the date of delivery of the invoice to
the Client. The invoice must have all the
necessary elements according to the applicable
legal regulations. The Contractor is obliged,
according to the Client's instructions, to include
the following text on the invoice: "Talking with
microbes - understanding microbial
interactions in the One Health concept,
registration number
Cz.02.01.01/00/22_008/0004597." or
"Funded by the OP JAK project Photomachines
- Reorganization of photosynthetic cells for
high production of therapeutic peptides,
registration number
Cz.02.01.01/00/22_008/0004624." or
"Funded by the JAK OP project RNA4T - RNA
for therapy, registration number
Cz.02.01.01/00/22_008/0004575." or
"Funded by the JAK OP project AdAgriF -
Advanced methods of greenhouse gas
emission reduction and sequestration in
agricultural and forest landscapes for climate
change mitigation, registration number
C2.02.01.01/00/22_008/0004635." The
Contractor may also send the invoice
electronically to e-mail
finance@biomed.cas.cz. The Client prefers to

send an electronic invoice.

An invoice that does not comply with the
prescribed requirements will be returned by
the Client by the due date of the invoice for
correction, the due date starting again from the
date of delivery of the corrected or newly
issued invoice.

The Client's obligation to pay the invoice is
fulfilled on the date the invoiced amount is sent

to the Client's bank account.

The Client shall not provide any advance
payment to the Contractor.

Strana/Page: 8 z/of 13


mailto:finance@biomed.cas.cz

7.1

8.1.

8.2.

8.3.

Clanek 7. SMLUVNIi POKUTY

V pfipadé prodleni zhotovitele s provedenim
(tzn. dokoncenim a predanim) dila oproti
terminu stanovenému v ¢l. 4. této smlouvy je
objednatel oprdvnén pozadovat na zhotoviteli
smluvni pokutu ve vysi 1000,- K¢ za kazdy i
zapocaty den prodleni.

Clanek 8. ZAVERECNA UJEDNANI

Objednatel je povinnym subjektem dle zakona
¢. 340/2015 Sb., o registru smluv (dale jen
,zakon o registru smluv”“). Zhotovitel bere na
védomi a vyslovné souhlasi s tim, Ze tato
smlouva podléhd uverejnéni v registru smluv
(informacéni systém verejné sprdvy, jehoZ
spravcem je Ministerstvo vnitra). Objednatel se
zavazuje, Ze provede uverejnéni této smlouvy

dle pfislusného zdkona o registru smluv.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem podpisu a
ucinnosti nejdfive dnem uverejnéni smlouvy v
registru smluv. O této skutecnosti objednatel
zhotovitele uvédomi.

Zhotovitel je podle ustanoveni § 2 pism. e)
zdkona €. 320/2001 Sb., o finanéni kontrole ve
verejné spravé a o zméné nékterych zakonu
(dale jen ,,zakon o financni kontrole”), ve znéni
pozdéjsich  predpisli, osobou povinnou
spoluplisobit pfi vykonu financni kontroly
provadéné v souvislosti s Uhradou zbozi nebo
sluzeb z vefejnych vydajli; zhotovitel se
zavazuje zajistit, Ze jeho pfipadny subdodavatel

rovnéz pfijme tuto povinnost.

7.1

8.1.

8.2.

8.3.

Article 7. CONTRACTUAL CONDITIONS

In the event of delay by the Contractor in the
execution (i.e. completion and handover) of the
Work compared to the deadline set out in
Article 4 of this Contract, the Client is entitled
to demand a contractual penalty of CZK 1,000
for each day of the delay.

Article 8. FINAL ARRANGEMENTS

The Client is an obliged entity according to Act
No. 340/2015 Coll., on the register of contracts
(hereinafter referred to as the "Act on the
of Contracts"). The
acknowledges and expressly agrees that this

Register Contractor
Contract is subject to publication in the Register
of Contracts (public administration information
system, administered by the Ministry of the
Interior). The Client undertakes to publish this
Contract in accordance with the relevant Act on
the Register of Contracts.

This Contract shall enter into force on the date
of signing and shall come into effect at the
earliest on the date of publication of this
Contract in the Register of Contracts. The Client
shall inform the Contractor of this fact.

Pursuant to the provisions of Section 2(e) of Act
No.320/2001 Coll., on financial control in public
administration and on amendments to certain
acts (hereinafter referred to as the "Act on
Financial Control"), as amended, the
Contractor is obliged to cooperate in the
performance of financial control carried out in
connection with the payment of goods or
services from public expenditure; the
Contractor undertakes to ensure that its
potential subcontractor also accepts this

obligation.
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8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

8.9.

Pokud se zhotovitel do data splatnosti faktury
stane tzv. nespolehlivym pldtcem DPH ve
smyslu ustanoven § 106a zdkona o DPH a
objednatel se tak dostane do pozice, kdy dle
zdkona o DPH ruci za odvod DPH ze strany
povinen o této

bezodkladné

zhotovitele, je zhotovitel
skutecnosti objednatele

informovat.

Pokud se objednatel dostane do pozice, kdy ze
zékona ruci za odvod DPH za zhotovitele (napf.
z dlvodl popsanych v predchozich dvou
bodech), je objednatel opravnén uhradit
zhotoviteli hodnotu faktury pouze ve vysi bez
DPH a DPH odvést na ucet mistné pfislusného
finanéniho dfadu zhotovitele a zhotovitel s

timto postupem souhlasi.

uhradit
veskerou skodu, kterd mu vznikne nedodrzenim

Zhotovitel je povinen objednateli

povinnosti uvedenych vyse v tomto ¢lanku, a
navic je objednatel opravnén odstoupit od této
smlouvy. Odstoupeni se stava ucinnym dnem
jeho doruceni zhotoviteli.

Ve vécech touto smlouvou vyslovné
neupravenych se tento smluvni vztah Fidi
ustanovenimi obecné zavaznych pravnich
predpisli, zejména zdkonem OZ, a predpisy

souvisejicimi.

Pokud se stane nékteré ustanoveni smlouvy
neplatné nebo neudcdinné, nedotyka se to
kterd
zGstavaji platna a ucinna. Smluvni strany se v

ostatnich ustanoveni této smlouvy,

takovém pripadé zavazuji nahradit dohodou

ustanoveni neplatné nebo neucinné
ustanovenim platnym a ucinnym, které nejlépe
zamysSlenému  Ucelu

odpovidda  plvodné

ustanoveni neplatného nebo neucinného.

Kterdkoli ze smluvnich stran muUZe od této
smlouvy odstoupit z divod( vyplyvajicich z této
smlouvy a ze zakona, napf. pfi podstatném
poruseni této smlouvy.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

8.9.

If the Contractor becomes an unreliable VAT
payer within the meaning of Section 106a of
the VAT Act by the invoice due date and the
Client is thus in a position where the Contractor
is liable for VAT under the VAT Act, the
Contractor is obliged to inform the Client of this
fact without delay.

If the Client is in a position where the Client is
legally liable for the payment of VAT on behalf
of the Contractor (e.g. for the reasons
described in the previous two points), the
Client is entitled to pay the Contractor the
invoice value only in the amount excluding VAT
and to pay the VAT to the account of the locally
competent tax office of the Contractor and the

Contractor agrees to this procedure.

The Contractor shall be obliged to reimburse
the Client for any damages incurred by the
Contractor's failure to comply with the
obligations set out in this clause and, in
addition, the Client shall be entitled to
withdraw from this Contract. The withdrawal
shall take effect on the date of its delivery to the

Contractor.

In matters not expressly covered by this

Contract, this contractual relationship is
governed by the provisions of generally binding
legal regulations, in particular the Civil Code

and related regulations.

If any provision of the Contract becomes invalid
or ineffective, this shall not affect the other
provisions of the Contract, which shall remain
valid and effective. In such a case, the parties
undertake by agreement to replace the invalid
or ineffective provision with a valid and
effective provision which best corresponds to
the originally intended purpose of the invalid or
ineffective provision.

Either party may withdraw from this Contract
for reasons arising from this Contract and the
law, e.g. in the event of a material breach of this
Contract.
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8.10.

8.11.

8.12.

8.13.

8.14.

8.15.

Pilohy:

Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s
platnosti originalu a kazda ze smluvnich stran
obdrzi po jejich podpisu jedno vyhotoveni.

Tato smlouva miuzZe

doplnovdna

byt ménéna nebo

pouze pisemnymi cislovanymi
dodatky podepsanymi opravnénymi zastupci
obou smluvnich stran.

Objednatel je opravnén odstoupit od smlouvy
anebo jen castecné odstoupit od smlouvy
predevSim v pfipadé, Ze nebude uvolnéna
platba poskytovatele finanénich prostredki
(napi. MSMT) objednateli, nebo objednatel
nebude disponovat dostatecnymi finanénimi
prostiedky. V takovém pfipadé zhotovitel
nebude uplatiovat narok na nahradu skody a
prodleni s

pfipadné placenim darnovych

dokladll z tohoto ddvodu.

Smluvni strany po precteni smlouvy potvrzuji,
Ze obsahu smlouvy porozumély, Ze smlouva
vyjadfuje jejich pravou, svobodnou a vazinou
vali a nebyla uzaviena v tisni ¢i za napadné
nevyhodnych podminek a na dikaz této
skutecnosti ji podepisuiji.

Tato Smlouva je vyhotovena v Ceské a anglické
jazykové verzi. V pfipadé jakychkoliv rozpor
mezi Ceskou a anglickou jazykovou verzi je
rozhodna verze Ceska.

Zhotovitel bere na védomi, Ze je povinen
uchovdvat veskerou dokumentaci tykajici se
plnéni pfedmétu dle této smlouvy minimalné
po dobu 10
programu.

let od finanéniho ukonceni

Pfiloha ¢. 1 — Specifikace dila

8.10.

8.11.

8.12.

8.13.

8.14.

8.15.

This Contract is drawn up in two copies with the
validity of the original and each of the
contracting parties will receive one copy after
signing.

This
supplemented only by written numbered

Contract may be amended or

amendments signed by authorized

representatives of both parties.

The Client is entitled to withdraw from this
Contract or only partially withdraw from this
Contract, especially if the payment from the
provider of the funds (e.g. the Ministry of
Education and Science) is not released to the
Client or if the Client does not have sufficient
funds. In such a case, the Contractor will not
claim damages and any delay in payment of
invoices for this reason.

After reading this Contract, the parties confirm
that they have understood the contents of this
Contract, that this Contract expresses their
true, free and serious will and was not
concluded under duress or on manifestly
unfavourable terms and in proof of this fact
they sign this Contract.

This Contract is drawn up in Czech and English
language versions. In the event of any
discrepancies between the Czech and English
language versions, the Czech version shall

prevail.

The Contractor acknowledges that it is obliged
to retain all documentation relating to the
performance of the subject matter under this
Contract for a minimum of 10 years after the
financial close of the programme.

Attachments:
Attachment 1 - Specification of the Work
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V/In Praze/Prague dne/on V/In [®] dne/on

Objednatel/Client Zhotovitel/Contractor
Ing. Jifi Hasek, CSc. [Name]David W. Yates
reditel [Position]Managing Director
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Pfiloha €. 1 — Specifikace dila / Attachment 1 - Specification of the Work

Part 5 - Estimated Price

Sequencing only of pre-made libraries, 44 pools

Service Unit Cost | Quantity Subtotal
Library QC, AMPure beads cleanup, lllumina MiSeq 2x250bp 44
sequencing, raw data delivery + adapter clipping 34,610 CZK pools 1,522,840 CZK
Data delivery via sFTP - - 0 CZK
Estimated Price excl. VAT for Project* | 1,522 840 CZK
Estimated Price excl. VAT per Pool* 34,610 CZK

*VAT will be charged where applicable, at the prevailing rate.

Part 5 - Service Description

Service Type Sequencing Only

Library Type Bacterial Whole Genome Sequencing libraries
Sample Type Pre-made lllumina-compatible libraries
Sample Number 44 pools, in batches

Sequencing Configuration lllumina MiSeq 2x250 bp sequencing
Estimated Data Output ~b-7 5Gb raw data per pool

Phi-X Spike-in n/a

Quality Guarantee

=75% of bases =030

Deliverables

Data QC report, demultiplexed raw fastq files in fastq.gz format with

mdbsum files

Level of Service

Research Use Only

Special Comments

n/a

Turnaround Time

Total 15-18 business days per pool. The turnaround time assumes

submission of up to 2 pools in one shipment.

Additional Benefits

Dedicated Study Manager, weekly project updates, local processing

and customer support

The poots are expected to be delivered individually.
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